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237TH MEETIl'IG OF THE SECURITY cmmeIL ON 29 JANUARY 1948

THE SECURITY COUNCIL,

CONSIDERING its reso1utions of 17 and 20 January 1948;

CO~SIDERJ1rG the urgency of achieving the cessation of acts of

hosti~ity and violence;

ADOPTS the fo11owing reso1ution:
•

1. In the accomplisbment of its functions, the Commission of the

Security Counci1 sha11 take into consid\:lration that, among the

duties incumbent upon it, are included those 'l-1hich 1-101.1ld tend

towards promoting the cessation of acts of hostility and violence, and

which are of a partic~l~~ly urgent character;

2. In the pursuit of this aim, the Commission shall use very

diligence to ensure that its mediatory action be exercised 1·n.thout delay.
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237e SEANCE DU CONSEIL DE SECUR!T'E IF ?9 JANV"'-B 1948

LE CONSEIL DE SECURITE

CONSIDERANT ses 'résolut;ions des 17 et 20 janvier 1948;

CONSIDERANT qu'il est urgent de mettre finaux actes dl11ùst~lité

et de violence;

ADOPTE le. résolution suivante:

1. Duns l'accomplissement de ses fonctions; la Commission du Conseil

de Sécurité prendra en considération que, parmi les tâches lui

incumbent sont comprises celles qui doivent viser à la cessation des

actes d'hostilité et de violence et qui, partant, revc~ent un

caractère de particulière urgence;

2. Dans la poursuite de cet objectif, la Commission fera toute

diligence pour que son action médiatrice s'exerce sans retard.




